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Abstract

The book Al-Faraj Bad al-Shedda is one of the narrative works that
revives a large part of ancient popular culture and literature In this
book, more than two hundred life stories of people caught in problems
are depicted in the form of stories. These people have been saved by
trusting God in facing the problems of life. One of the appropriate
models of translation criticism is Katarina Reiss's model, which has
received less attention from researchers. Considering the
comprehensiveness of translation criticism techniques in Katarina
Reiss's model compared to other translation models, the present study
can be used as a suitable example and model by researchers in the field
of translation criticism in Arabic language and literature. This research
tries to provide a general analysis of the Persian translation of the book
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Al-Faraj Bad al-Shedda from two linguistic and meta-linguistic
perspectives by using Reiss's model in the Arabic text. Because the
difference in the structure of the two languages is significant and this
issue can be useful in translation research and linguistic studies.

Key words: Translation, Model of Katharina Reiss, Al-Faraj Bad al-
Shedda, Ghazi Tanukhi, Dehestani.

Introduction

The field of translation between Persian and Arabic languages has
been very prosperous for a long time. The translation of literary texts,
such as Al-Faraj Bad al-Shedda, has been one of the most dynamic
literary trends in ancient times. Many works in different genres and
subjects have been translated from Arabic to Persian and from Persian
to Arabic, and some of them have been very influential from a literary
point of view. The book Al-Faraj Bad al-Shedda, is one of the
prominent Arabic works written by Qazi Tanukhi, a writer of the 4th
century of Hijri. Hossein Dehestani translated the book Al-Faraj Bad
al-Shedda, in the 7th century. Katharina Reiss is a well-known
German translator who is known as a role-oriented translator and the
creator of the "text type in translation” theory. This research tries to
answer the following questions by criticizing the translation of Al-
Faraj Bad al-Shedda, relying on Katarina Reiss's model:

1. Are the methods proposed in Katarina Reiss's model suitable for
criticizing the translation of Al-Faraj Bad al-Shedda, if the answer is
positive, what are the reasons for the usefulness of these methods?

2. How is Dehestani translation criticized and evaluated based on
Katarina Reiss's linguistic and meta-linguistic factors.

Literature Review

Few researches have been done about the Katarina Reiss model in
Iran, including:
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The article " Reiss's Pioneering Model for Translation Criticism™
written by Alireza Khanjan, who tried to introduce Kathrina Reiss's
model.

The article "Examination of Literary Translation Challenges” written
by Ali Ganjian Khanari, who introduced the first part of Reiss's model,
I.e. the type of text, in this article and it has shown the characteristics
of literary texts and the challenges and problems that the translator
faces in translating this type of texts.

About the Katharina Reiss model in Arabic language, a few researches
have been done, including:

The article "Measurement and evaluation of Katarina Reiss's
translation model" written by Leila Alam, who started the discussion
with an introduction of criticism and translation, and continued to
introduce the category of "text type" and the division of the text based
on the role of language, and at the end of her discussion has finished
with the criteria of translation criticism.

But this research criticized the translation of the first chapter of the
book "Al-Farj after Al-Shada" based on Katharina Reiss's model and
it is new both in the theoretical approach and in the text of the
research.

Research Methodology

Considering the volume of the book, its first chapter was selected and
analyzed by descriptive-analytical method.

Conclusion

From what came in this research, the following results are obtained:

1. Based on the balance in the type of text presented in Katharina
Reiss's model, it can be said that Dehestani has disturbed this balance
in determining the "dominant role”. Reiss believes that a text may have
different roles and what is the criterion is the dominant role. based on
Katarina Reiss's model, Dehestani has presented an adapted
translation. He has achieved semantic sufficiency and balance in his
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translation by means of semantic changes, the use of precise
grammatical structures in accordance with the criteria of the target
language, and significant stylistic elements.

2. The methods proposed in Katharina Reiss's model are suitable for
criticizing the translation of the book "Al-Faraj Bad al-Shedda™
because in this model, Reiss directs the critic to a targeted criticism to
examine and judge the literary work in terms of content, style, and
sometimes from an aesthetic perspective.

3. Relying on the two linguistic and meta-linguistic components
mentioned in Reiss's model, the reasons that caused the translator to
achieve semantic imbalance in his translation were criticized and his
performance was comprehensively evaluated. in the linguistic
component, the translator has disturbed the semantic balance due to
the semantic changes and grammatical changes of the source
language, the use of unique stylistic elements and the criteria of the
target language, and the construction of the target text is broken. on
the other hand, in the evaluation of the meta-linguistic components,
the gaps in the situation and the topic of speech have been well filled
by the translator and by being influenced by temporal and spatial
elements, he changed the form of the original text in favor of the target
language and removed the cultural gaps between the two cultures.
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